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Индоевропейские слова

∙ Термины родства: мать, дочь, брат 

∙ Названия животных, растения, продуктов питания: волк, 
бык, овца, верба, мясо кость

∙ Действия: видеть, брать, везти

∙ Качества предметов: ветхий, босой, голый



Общеславянские слова

∙ Растительный мир: горох, мак, овес, липа, дуб

∙ Трудовые процессы и орудия труда: ткать, ковать, мотыга

∙ Домашние постройки: дом, сени, пол, кров

∙ Домашние и дикие птицы: петух, соловей, воробей

∙ Время: весна, вечер, зима

∙ Качества человека: злой, немой, буйный



Восточнославянские слова

∙ Качества и свойства: белокурый, бурый, дешевый, дремучий

∙ Цветообозначения (старые): сизый, алый

∙ Действия: колыхать, ходить, ругаться, добреть, знобить

∙ Бытовые названия: самовар, клюшка, жаровня, лукошко, бечевка

∙ Животные и птицы: гадюка, кошка, коршун, снегирь

∙ Термины родства: дядя, племянница, падчерица

∙ Счет и время: сорок, девяносто, тьма (100 000), всеон (колода-
клад), сегодня, после, теперь



Собственно русские слова

∙ Действия: маячить, корчевать, вилять

∙ Быт и продукты питания: голубцы, вилка

∙ Природа: вьюга, грач, выхухоль, курица, гололед

∙ Признаки предметов и действий: вдруг, однажды, дряблый, 
кропотливый

∙ Форма: выпуклый, вогнутый

∙ Профессии: каменщик, гонщик, кочегар

∙ Отвлеченные понятия: обман, опрятность, итог, осторожность



Заимствованная лексика

1)  из славянских языков 
(прежде всего это 
старославянский язык, 
примерно 10 %) – польский, 
белорусский, украинский, 
чешский, болгарский.

2) из неславянских языков 
(примерно 14 %) – 
древнегреческий, латинский, 
тюркские, иранские, 
скандинавские, 
западноевропейские языки. 



Приметы старославянизмов

1) фонетические приметы старославянизмов

∙ Неполногласие//полногласие (млеко-молоко, град-город, 
глава-голова, хлад-холод)

∙ Сочетания ра-, ла- (с/сл)в начале слова соответствует ро-, ло- 
(дря) (ладья-лодка, равный-ровный)

∙ Щ (с/сл) соответствует ч (дря) (освещение-свеча, пещера-
печора). Это объясняется законом слогового сингармонизма 
+смягчения согласных)



Приметы старославянизмов

∙ Жд (с/сл) соответствует ж (хождение-хожу, вождь-вожу, 
одежда-одёжа)

∙ Ударный Е после мягкого перед твердым (графически Ё или О 
в дря). И начальное Е (с/сл) соответствует О (дря) (небо-нёбо, 
Есенин-Осенин, елень-олень, ёжик-ожик, езеро-озеро, един-
один, крестный-крёстный, падеж-падёж)

∙ Начальное Ю соответствует У (юг-ужин, юродивый-урод)

• Начальное А соответствует Я (агнец-ягненок, аз-я (яз)



Приметы старославянизмов

2) Морфологические приметы старославянизмов:

∙ Наличие приставок воз-, низ-, чрез-, пре-, пред- (воспеть, 
изгнать, низвергнуть, чрезмерный, преступить, преемник, 
предсказать)

∙ Суффиксы действительных причастий -ащ-, ящ-, -ущ-, -ющ- 
(сведущий, тающий, лежащий, разящий)



Приметы старославянизмов

∙ Суффиксы абстрактных существительных: -ств-, -ениj-, аниj-, 
-знь-, -тв-, -ч- (происшествие, бедствие, прошение, казнь, 
жизнь, молитва, битва, ловчий, кормчий)

∙ Сложные слова (сложение с благо, бого, добро, зло, едино, 
суе, чрево) (богобоязненный, благодать, благонравие, 
добродетель, злоумышление, злонравие, суеверие, 
чревоугодие, единообразие)



Судьба старославянизмов в русском 
языке

1) старославянизмы вытесняют собой собственно русские слова 
(благо – болого (встречается в названии населенного пункта 
село Бологое); действительные причастия (бегущий, идущий и 
т.д.)

2) сохраняются оба слова, но у слов разные значения или стили 
(глава-голова, прах-порох, хлад-холод)

3) русские слова вытесняют старославянизмы (летучий, молодой-
млад (сохранятся в поговорках «и стар и млад»). 


